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AHHOTaNNA

JlanHas cTaTbs MOCBAIIEHA UCCIIEA0BAHNIO KHOEPCIOPTUBHOTO JIMCKypCa C aKIIEHTOM Ha ITePEBOAYECKYIO JEITEILHOCTb.
AKTyaJIbHOCTb TEMBI 00YCJIOBJIEHa HEOOXOJMMOCTBIO aJlallTallii TEPMUHOJIOTHU M CTHIIMCTUKH KHOEpPCIIopTa B pasind-
HBIX KyJIBTYPHBIX KOHTEKCTaX, 4TO TpeOyeT 0co00ro BHUMaHUs K crienudukamM BocpuaTHs ayautopuu. Knbepcnoprus-
Has KOMMYHHKAIIHs, B KOTOPYIO BXOJAT KOMMEHTapHHU, HHTEPBbIO M aHATUTHYECKUE MaTepHUaJbl, TpeOyeT BCECTOPOHHETO
aHaJM3a C TOYKH 3PEHUsI KJIIOYEBBIX MPOOIEM TEPMHHOJIOTUYECKOHN aanTalliy, MeXKYJIbTYPHBIX Pa3JIMYMid U CTpaTerui
nepeBoJia, HAlleJICHHBIX Ha COXPaHEHHE ayTEHTUYHOCTH TekcTa. L{esb manHo# cTaThy 3akirodanach B aHaIu3e 0COOeH-
HOCTe! KHOEpCIIOPTUBHOTO AUCKypCca M B TPEATIOKEHUH TOIX0I0B K 3(p(PeKTHBHOMY TepeBOLy, KOTOPHIH CIIOCOOCTBYET
COXPAHEHMIO CMBICJIA ¥ BOBJIEYEHHOCTH 3PUTETICH.
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Abstract

The article focuses on the translation aspects in the E-sports discourse. The relevance of the topic is explained by the need
to adapt the E-sports terminology and stylistics to various cultural contexts paying attention to the audience perception
features. E-sports communication, which includes comments, interviews and analytical materials, requires a
comprehensive study of the main problems of terminological adaptation, intercultural differences and translation
strategies on preserving text authenticity. The article aims to analyse the features of E-sports discourse and propose
approaches to the efficient translation that preserves the meaning and ensures involvement of the viewers.
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Bgenenue. 3a nociieHre HECKOJIBKO JIET KHOSPCIIOPT CTaJl OJHUM M3 CaMBIX IOIYJISIPHBIX BUIOB criopTa B Mupe. OH
MPUBJICKACT MUJUTHOHBI 3pUTENICH ¥ YYACTHUKOB, @ TAK)KE CTAHOBUTCS 0OBEKTOM BHUMAHUSI UCCIIEA0BATEINel U3 pa3HBIX
obnacreil. KnbepcropTrBHBIE COOBITHS OCBEINAIOTCS HA PA3IMYHBIX CTPUMHHTOBBIX IIIOIIA/IKaX, BUJEOXOCTHHTAX U CO-
LUAJBHBIX CETSIX, & KOMaH bl U UTPOKH CTAHOBSTCSI N3BECTHBIMHU JIMYHOCTSMH. B TaHHOM pojie CIIOPTHBHBIX COPEBHOBA-
HUH BBIJIEIISIIOT Pa3iINuHble aCHIEKThI, CPEIN KOTOPBIX MIPUCYTCTBYET ero AucKypce. OH MmpeacTaBisieT co00H COBOKYITHOCTh
SI3BIKOBBIX BBICKA3bIBAHHMH, KOTOPBIE CO3/IAI0OT €MHOE CMBICIIOBOE TI0JIe Wi cucTeMy [1]. B naHHO#M cTaThe accMOTpuM
KHOEPCIOPTUBHBIN IUCKYPC B aCIEKTE MEPEeBO/ia M OCTapaeMcsl BEISIBUTh OCHOBHBIE 0COOCHHOCTH, @ TAaKXKe IMPOOIeMBbl,
CBSI3aHHBIE C IIEPEBOJOM TEKCTOB JaHHOH 00JIAaCTH.

Oco0eHHOCTH KHOEPCIIOPTUBHOIO IMCKypca. Pa30Oupas mporecc oCymiecTBICHHS MEPeBoa MaTepruanoB Kuoep-
CIIOPTUBHOTO IHCKYpCa, CTOMT OOpaTUTh BHHUMaHHWE Ha TO, YTO JaHHOE MOHATHUE UMEET Pl OCOOCHHOCTEH, KOTOpbIe
HEOOXOMMO YUUTHIBATh.
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1. OmormoHanbpHAs okpacka. Kubepcmopt, kak 1 1000 APYyTroi CIIopT, IPECTaBIsIeT COO0H aKTUBHYIO 1ESTENbHOCTB,
CONPOBOKAAEMYIO SMOIMOHAILHON HACKHIIEHHOCTHI0. DMOIMOHAIBFHO OKpALIEHHbIE BEIPAXXEHHsI MOTYT OBITh CBSI3aHBI C
TIepEeXMBAHMSIMU UTPOKOB, KOMMEHTATOPOB U OOJENBITUKOB. B mporiecce Urpbl MOTYT NMPOUCXOAUTH AOCONIIOTHO pa3HbIe
COOBITHSI, HEYTO MOXOXKEE Ha SMOILMOHANBHBIE «Kayeauy. K mpumepy, hpassl O THITYy «4mo Mo ObL10... OHU UX HPOCHO
evinecnu 3a cekynoy!» | "What was that...they just took them out in a second!” MOTYT OBITh IPOU3HECCHBI KAK B XOPOIIEM
CMBICIIE, TaK U B IUIOXOM. [lepeBoqurKy HEOOXOMMMO OBITh B KOHTEKCTE MPOUCXOAAIIET0, YTOOB! HE JIOIYCTHTh HEBEPHOU
TIepeadll SMOLMOHAIBHOM COCTABIISIOIIEH TOTO WIIM HHOTO MOMEHTA. DTO KacaeTcsl HE TOJIBKO BBIOOPA MPABIIIBHBIX CIIOB,
B YACTHOCTH MpUJIaraTebHbIX, KOTOPbIE UMEIOT PA3JIMYHYIO CTEIEHb BHIPAKEHUS ITO3UTUBHOTO U HETATUBHOIO, HO CaM Io-
JIOC TIEPEBO/IUMKA M KaK OH TOBOPUT MMEIOT Ba)KHOE 3HaueHHe. POOKOMY 4eloBeKy C THXHMM TOJI0COM, KOTOPHIH HE yMEeT
SIPKO BBIPa)KaTh SMOLMH, OyJIET TOBOJIBLHO CJIOKHO CIIPABHUTHCS C TIepeadeii SMOIIMOHAIBHOW OKPACKH.

Hanpuwmep, «On npocmo ynuumosicun ceoe2o npomusHuKa» MOXXHO TiepeBecTH Kak “He just destroyed his opponent’
4yTO OyIeT BEpHBIM, HO BapHaHT niepeBona “He simply annihilate his enemy” OyeT UMETh YK IPYTOi AIMOIIMOHATBEHBIN
oxpac. CioBo «simply» ToM4epKUBaeT (akT TOro, 4TO Urpa MPOTHBHUKA OYEHB clladasi, HOTOMY MEpEeurparh ero He Co-
cTaBiseT Tpyaa. OHAKO OHO TaKKe MOXKET HOYEPKUBATh NPO(ECCHOHAIN3M CAMOT0 UTPOKa, KOTOPBIH ofep Kal nodemy
HaJl OIIIOHEHTOM, WIPAalOIMM BOBCE HE IUIOXO, a oueHb xopomo. Ecnu «destroyedy o3Hadaer «yHuumoosicumvy» a
«opponenty SBISETCS «onnonenmom», To «annihilate» yxe umeer Oojee CHIbHOE 3HAYEHHUE «UCHPeOUMbY WITH «AHHU-
unupoeamoy. BTopoe cJI0BO B JaHHOW Hape, B CBOIO OYepeib, MOJUEPKUBAET CEPbE3HOCTh IMPOUCXOSIETO, TaK Kak
CIIOBO «ONNOHEHM» HE UMEET JI0OCTATOYHOW SMOIMOHAJIBHOW COCTABISIONICH KaK «enemyy» — 8paz/npomueHuK, 4To0bl
Triepenars mnporecc 60psOBI U CpakeHHs B TOIDKHOM Mepe [2].

2. Crienanu3upoBaHHasi TEPMUHONIOTHS. B KnOepcnopTHBHOM IHCKYpCE MCIIONB3YETCs CHCNNaIN3UPOBaHHAS Tep-
MHHOJIOTHs1, CBSI3aHHAsI C CaMOM BHUICOMIPOM, KOMaHAaMH, TYPHUPAMH U IPyTUMU COCTABIISIOINMHE Chepbl KOMIIbIOTEP-
Horo cropra. Takue TepMUHBI, KaK «@penonu gaepy», «mpuzzepy, «peiodrc», «oatim» U Ipyrue, MOryT ObITh HEHOHSITHBI
Kak JJIs JTI0fIeH, He 3HAaKOMBIX ¢ KHOEpCIIOPTOM, TaK M JJIsl HAUMHAIOIINX UIPOKOB.

Ipumep: “This player has an incredible aim, he's a real pro”. IlepeBon: «V smoeo uepoxa Heeeposimmbvili AUM, OH
pun npoy. 3nech OblIa HCTIONB30BaHa NepeBoUEcKast TpaHcopmarst — KajdbkupoBaHue. [IoHSITHS «aim» B KOHTEKCTE
KHOepcIopTa, B YaCTHOCTH ATO OTHOCHTCS K XKaHPY «IIyTEp OT EPBOTO JINIa», yHOTpeOIsieTcs B 3HAYEHUN CIIOCOOHOCTH
UrpoKa ObICTPO ¥ TOUYHO HABOAWTH MPHIIEN Ha L1eNIb (YaCTO — Ha T'0JI0OBY MOJIEJIBKY MEPCOHaKa MPOTUBHUKA) C TIOMOIIBIO
KOMIIBIOTEPHOI MBIIIN. B niepeBosie ¢ aHIIMICKOTO «aim» O3HAYAeT «Npuyenusamscsy, OHAKO, €CIIM COMOCTABUTh JIaH-
HBIE CJIOBA C TOYKH 3PEHHS CKOPOCTH KOMMYHHUKAINH, TOJTY4YEHHbIH MEPEBOJ SBISETCS CIOXKHBIM CIIOBOM II0 COCTABY U
€ro MPOM3HOIICHNE 3HAYUTENBHO YBEINYMBACT BpeMs Iepeadn HHPpopMauy Mex 1y urpokamu. To sxe camoe KacaeTcs
nepeBogia «real» u «proy.

3. Ctunuctudeckre mprueMsl. Panee xaHp KHOSpCIIOPTUBHBIX KOMMEHTApHEB B IOJOOHOM KiIIoUe He m3ydaincs. W3-
3a crielu(UKU UTPBI U CTPOTUX MPABUII KOMMEHTATOpaM HMPUXOUTCS UCTIONb30BaTh CTUIIMCTUYECKUE TPUEMBI, KOTOPbIE
HE TOJBKO YCHUIIMBAIOT 3MOLMOHATIBHYIO OKPACKy PEYH, HO TaKXKe IIOMOTaloT CTPYKTYPUPOBATh U ETAIM3UPOBaTh ee [3].
K Taknm npuemam oTHOCSTCS Memaghopul, nosmopeHue ONPeeIEHHBIX CIIOB U BBIPKEHHUH, CUHMAKCU1ecKas napaiiens
U omcymcmeue coio308.

B kavecTBe nprMepa pacCMOTPUM PEaKIMIO PyCCKOS3bIMHOTO KOMMEHTATOPa Ha MPOUCXOMSIINE COOBITHS BO BpeMst Typ-
aupa The International 10 o xubepcropTHBHOH qucnuruiHe Dota 2. Matd 3a paBo BBIX0/a B (PHHAT COPEBHOBAHMS IIPOXO-
1 Mexay komangamu PSG LGD u Team Secret. Ha 39 MunyTe nepBoii KapThl IPOMCXOAUT IIEPETIOMHOE CPAKEHUE MEXKITY
KOMaH/IaMH, Ha YTO PYCCKOSI3bIYHBIN KOMMeHTaTop AJekceil «Lex» DuHImoB pearupyer Tak: «Busepry npocmo cmupaiom
¢ kapmut. IK, /IK o1 npocmo coxcpan, on 6cex Rpochio Hepem 5mom muhu, 4mo mel emy coenaeuts!? Bueep — yHuumogicen,
Ame — conw, npocmo pacceinaem no éceti kapmey. JJaHHBIA IpUMep YHUKaICH 1 MHOTOTPaHEH, B HeM OBLIO HCIIOJIb30BaHO
Cpasy HECKOJIbKO CTHIIMCTHYECKUX MPHEMOB. Bo BpeMst cpakeHus1, UTpoKa, YIpaBJIsIoNIero nepconaxeM BusepHa, yousarot,
OyKBaJIbHO 3a Mapy CEKyH, Ha 4T0 AJIEKCEH pearupyeT KpaifHe SMOLHOHATIBHO W IPUOEraeT K UCIIONIb30BAHUIO Memagdopbl
«Bueepny...cmupaiom...» CpaBHUBasi MOTHUEHOCHYIO CMEPTh NIEPCOHAXKA C YAAJIICHHUEM JIMIITHETO MPH TIOMOIIY HHCTPYMEHTA
«i1acTiKy. KoHeuHo ke, y1aiuTh NepcoHaxa M3 Urphbl 10 UTOraM CPaKeHHs He TIOJTyYUTCS, CITyCTsI BpeMsl OH BEpPHETCS Ha 11oJ1e
0031, 0ZTHAKO, OJIaroapst TaHHOH MeTadope OBLT MOTISPKHYT PaKT OBICTPOACHCTBIS U OECTTIOMOIITHOCTH. Jlaee cliemyeT mprueM
COKpaAIIeHHs], KOTOPBIN IIUPOKO PacpOCTPaHEeH U aKTUBHO HCTONb3yeTcs cpeau urpokoB Dota 2 «.. . JAK, JK...». IK — co-
KpallleHre Ha3BaHus nepcoHaxa Dragon Knight, cpenn RU cermenTa nrpokoB, npy IIOMOIIH NTPUEMa KAIbKUPOSAHUs C JI0-
GaBneHreM mpanciumepayuu, uctionssyercs paeon Hatim — JIK. OTMeTHM Takke HaJIM9Me TaKOTO CTHIIMCTHYECKOTO TPH-
ema, kak rnosropenue «...JAK, JIK on npocmo coscpan, oH Bcex POCTO JKPeT. . .», UCNIONb3YETCs Ul AKLIEHTUPOBAHNUS BHU-
MaHHMsl U YCHJICHUS SMOLIMOHAJIBHOTO BO3JEHCTBUS. Ba)KHO yUHTHIBATh, YTO MPOLIECC KOMMEHTUPOBAHHS [IPOUCXOJUT B pe-
JKFIME PealbHOTO BPEMEHH 0e3 IPONHMCAHHOTO TeKCTa Wir cydiiepa. 3aMeHa OOBIYHOTO B KOHTEKCTE HTPHI «VOum Ha «co-
JACpamy M «icpem» MOMKHO OTHECTH K IpHeMy Oucghemusma, 3aMeHa HEHTPATIbHOTO CIIOBa Ha 0oJiee IKCIIPECCHBHOE WIIH
rpyboe. B koHIIe MOMEHTa «...AMe — cob, NPOCMO paccvinaem no cetl Kapmey» UCTIOI30BAHO CPa3y HECKOIBKO BBIpa3H-
TEJIbHBIX CPEZICTB.
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Crout 00BSICHUTH, YTO CIIOBO «COJIBY» YaCTO HCIIOJIB3YEeTCA B KHOEPCIOPTE C COBEPIICHHO APYTuM 3HadeHneM. Cob
WM COJTUTBH TIPOUCXOINT OT aHIJINICKOTO CII0BA «S0/0», YTO 03HAYAET CAMOCTOSTENBHYIO IESTEIbHOCTD YETI0BEKa U MO-
XKeT OBITh MEPEBECHO Ha PYCCKUIT A3BIK KaK «B OANHOYKY», «CaM», KOAWH» | T.7. bojee nmaTHaanaTH JIeT Ha3aj ¢ IOMO-
B0 IPHEMa TPAHCIUTEPAINY TaHHOE OHITHE OBUIO MIEPEHECEHO B PYCCKOSI3BIYHBIN CErMEHT Kak «coiioy». Jlanee, 6ma-
rogaps yKpanHckoMmy ctpumepy Burammio «Arthas» Lamo, 6omee m3BectHoMy mon rnceBroHuMoM «[lammay», ¢paza
«COJI0», OTCHUTAIONIast Ha €ANHOINYHBINA BKIIa] B IOOEy, CTajla BUIOM3MEHSTHCS, MPOXOS MPOLIECC CMBICIOBOTO TIepe-
OCMBICIICHHs U pa3BuTHsL. Ha cBouX Buaeonorokax Buranuii Hayam NpUMEHSTH HOBBIE TIOHATHS: «COMSHOBAY, «CONIOY,
«COMbY, «3ACONUNY, «3ACOAUPOEAL» U T.1. 3HAS JaHHYIO MH(POPMAIHIO, KOMMEHTATOp AJekcei DUIHIIOB UCIIONIB3YEeT
NPUEMBI TIEPEOCMBICIICHHUS, METa(Opbl U CMBICJIOBOIO PAa3BUTHS « ...COMb, NPOCMO pacculnaem no eceti kapmey. B KoH-
TEKCTE MOBCEAHEBHOM HU3HU JJAHHAS YaCTh IPEUI0KEHHs] BOCTIPUHUMAETCS B MHOM 3HaYE€HHH: KTO-TO MCIIOJIb3YET COJb
U pacchIlaeTr ee Ha KapTy (KapTa CTpaHbl, ITyTEBOJUTENb U T.1.). B KHOepCrmopTHBHOM AMCKYpCE CMBICI JIaHHOH (pasbl
BOCIIPHHUMAETCS KaK (aKkT TOro, YTO CPEeJH UTPOKOB €CTh OJUH, CHIIBHO BBIIEISAIOMINIICS CBOUMH HaBBIKAMHU UTPBI, KO-
TOPBIN BeIeT KOMaHAY K modeze cam, 6e3 4beif-To MOMOIIH, JEHCTBYSI [0 BCEH KapTe W HUBEIUPYS IPOTHBHUKA.

4. KyneTypHBle ocobeHHOCTH. Knbepcropt npeacrasiseT codoi riobambHOE SIBICHUE, 00beANHSIONIEE TIOJCH pas-
HBIX CTpaH U KyJIbTyp. KyJIbTypHBIE 0COOCHHOCTH OTIMYAIOTCS APYT OT JIPyTa U MOTYT BIHSTH HA BOCTIPHATHE, OTHOIIIE-
HHUE U MHTEPIPETaNI0 KHOSPCIIOPTHBHOTO AUCKypca. HekoTopele IyTKH, cloBa, KOMMEHTApHU U T.A. MOTYT OBITH I10-
HSITHBI TOJIBKO B OIPEIEICHHOM KYJIFTYPHOM KOHTEKCTE. DTHOKYJIBTYPHAs SI3bIKOBAasi KapTHHA MHpa MOXET 00JanaTh
orpezielIieHHOH crienudukoil. B ogHOM KyJIbTYypHOM KoOJie ONpeeNEéHHBIE CII0OBA MOTYT CUMTAThCS HOPMOIL, B TO BpeMs
Kak B IDyrOM OHHU MOTYT HOCHTh OCKOPOHMTENILHBII MIIM HETaTUBHBIA XapakTep /sl IPEACTaBUTeNeH COOTBETCTBYIOIICH
STHUYECKOU TPyl BriusiHue eBporeiickoii Ky IbTyphl Ha BeesleHHY 0 Dota 2 mposiBisieTcst yepe3 IPUCYTCTBHE TPaIu-
LMOHHBIX ()OHTE3UHHBIX PacC, TAKUX KaK AIIb(BI, OIPbl, THOMBI U OPKH, a TAKXKE Yepe3 OTCHUIKHU K JIPEBHETPEUECKON MH-
¢osoruu, npumepoM koTopoii sensiercst repoit Elder Titan, HamomuHaromuii THTAHOB U3 aHTHYHBIX Jierena. KynbTypa
Jpesuero Puma Haiia oTpakenue B oopase repost Legion Commander, npeasoauTessi BpoH30BOro jiernoHa, 464 CIio-
COOHOCTH, TaKHe KaK TpaJl U3 CTpel U 00€BOI CUTHAI TOpHA, a TAK)KE BHEITHUH OOJIMK M CHMBOJIMKA (TOCTIEXU M aKBHJIA)
CBHJICTENBCTBYIOT O PUMCKOM BIUSIHUH. [lM3aifH repoeB IEMOHCTPHPYET KyJIBTYPHOE pa3HooOpasue 6aaroaapst yHHUKaIb-
HBIM KOCTIOMAaM, CO3/1aBaEMbIM UTPOKaMH, KOTOPBIE YaCTO YEPHArOT BIOXHOBEHUE U3 PA3IIMYHBIX HAIIMOHAIBHBIX TPaIH-
LIUH, Mpezyiarast UTPoKaM BO3MOXKHOCTB IPEJCTABIATh CBOETO MEPCOHAXKAa B HALMOHAJIBHOM oOpase. SI3bIK oOImeHus
BHYTPH WTPOBOTO COOOIIECTBA OTIMYACTCSI BBICOKMM YPOBHEM CIICHTM3AIMH, OTPAXKAIONINM CHENU(HUKY UTPOBBIX pea-
JIMHA, OTHAKO MHOT/Ia BKJIIOYAIOIINM 3JIEMEHTHI M 00BEKTHI U3 PEIbHOM KHU3HH, CBI3aHHBIE C UTPOBOH cpenoii [4].

pumep: «/Tuxnu xpaka 6 xapoy u cnamb no Ko connamuy». B paccMaTpuBaeMoOM NpUMEpPE Pedb UAET O MEPCOHAKE
Bristelback, ubst BHEITHOCTE ITpezicTaBisieT co0Ol coyeTaHHe CBUHBU U €Xa. B aHTIMHCKOM sI3bIKE MBI UIMEEM «pig» 1
«hedgehog» cooTBeTCTBEHHO. MBI MOXKEM BUIETh, YTO aHIVIMHCKUN BapHaHT cioBa «hedgehog» CyleCTBEHHO UIMHHEE
PYCCKOSI3bIYHOTO BapHaHTA «eaic», B TOKE BPEMsI aHIIIMIICKOE «pig» KOpoYe cJIoBa «CBUHBs». He crouT 3a0bIBaTh, 4TO
peub UAET O KOMIBIOTEPHOM CIOPTE, TJI€ KaXkJas CEKyHJla BakKHa, IMEHHO MO3TOMY IIpU OOIIEHHH MPEAIOYTHTENBEHO
yIoTpeOIIsiTh KOPOTKUE CIOBA WM COKpAIEHUs. MBI MOXKEM BHIETh, YTO M3-32 CEMAHTHUYECKHUX PA3IMYMN JUIl OZHOU
KyJIbTYpbl y0OHEE HCIIOIb30BaTh OJHO CIOBO, MUl ApYyroil — apyroe. IloroBopuM 0 HETaTUBHOM OTTEHKE JIaHHOTO
npumepa. Kak Mb1 3HaeM, B Mciiame cBHHBSI CAUTAETCS TPSI3HBIM )KUBOTHBIM, KOTOPOE HE yIIOTpeOIIsieTcs B ULy, Oosee
TOTO TaHHOE CIIOBO SIBJIAETCS CEPHE3HBIM OCKOPOJICHHEM YeToBeKa. IMEHHO 1T03TOMY HTPOKH U3 MyCYJIbMaHCKUX CTPaH
WM TIPOCTO MYCYJIbMaHe, I7ie ObI OHM HE JKHIIH, HE MOTYT HCIIOJIB30BATh CIIOBO «pig» B OOIIECHHUH C IPYTUMH JIFOIBMH.
MBI TOBOpMM MMEHHO ITPO aHTIMHCKUHA BapHaHT, TaK KaK OH SIBIAETCS S3BIKOM MEXIyHapoAHOTo oOmeHus. Bmecto
3TOTO MI'POKAaMH HCIIOJIB3YETCS COKpalleHHas popMa Ha3BaHMs NepcoHaxa «Brist». OHO OTINYHO MOJXOJUT AJISI BHYT-
PHHUIPOBOI KOMMYHHKALIUH.

5. Mup kubepcnopra MoCToSIHHO pa3BUBaETCA U nporpeccupyet. [TosiBiieHre HOBBIX CIIOPTHBHBIX JUCLUILUIMH, PETY-
JISIpHbIE OOHOBJICHUS M K3MEHEHUSI B yKe CYIIECTBYIOIUX UTPAX, a TAK)KE KOPPEKIIMS PaBHII IPOBE/ICHHS COPEBHOBAHHIA
€O3Jat0T MOIIHBIN 3 ekt nepemeH. Ha 3Tu n3MeHeHHs Takke BIUSIOT Melna, COLUaIbHbIE CETH U (POPYMBI, a Ipe0d-
pa30BaHUA B CaMOM UTPOBOI MHAYCTPUH CO3AIOT CMBICIIOBOE T10JI€, B KOTOPOM ITPOUCXOAUT BOJIOIHS KHOepcropTa.

pumep: “The new meta is all about this build”.

IepeBon: «Hosas mema éceyeno cocpedomouena Ha 5mom ounoey.

3nech OblIa HCTIONB30BaHA MEPEBOAUECKAs TpaHChOopManus — KajbKa. TepMHUHBI «meta» 1 «build» sBisAtoTCA Crie-
IUATTM3UPOBAaHHBIMHI TEPMUHAMH B KHOEPCIIOPTE, M JUISA UX MEPEBO/Ia HA PYCCKHI S3bIK MCIIOIB30BAH IPHEM KaJIbKHUPO-
BaHUS «Mema» U «Ounoy.

[pumep: “The new patch brought some balance changes”.

IepeBon: «Hoswiii namu npunéc Hekomopbvie UIMEHEHUA DANAHCAY .
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Mp1 MOKEM BUZACTH MCIOJIL30BaHNE KaJIbKUPOBAaHUS A1 CIIOB «patch» u «balancey», Tak Kak OHH SABJISIOTCS CHeELHa-
JIM3UPOBAaHHBIMU TEPMHUHAMH B UTPOBOM KOMBIOHUTH. KpoMe 3Toro ObIT HCIIONB30BaH MEPEBOIIECKUIT TPHEM TIepecTa-
HOBKHM B KOHIIE ITPEATIOKEHNUS C IETBI0 COOMIOCTH HOPMBI PYCCKOTO SI3BIKA.

IIpoGsiemsbl nepeBona KHOEPCIOPTHBHOIO JHCKYPCa

1. TouHOCTP TIEpPEBO/A CIIEIHATM3UPOBAHHON TEpMHUHOIOTHH. IlepeBoUUK JOImKeH 001aaaTh 3HaHUSIMHA TEPMUHOJIO-
MU KHOEepCIIopTa 1 yMETh KOPPEKTHO MepeiaBaTh € Ha Apyrou si36IK. HeBepHBIH mepeBos TepMUHOB MOXKET ITPUBECTH K
HCKaKCHUIO CMBICJIA M HETIOHUMAHUIO CO CTOPOHBI ayInTOpuH. [ oOecrieyeHns: TOYHOCTH MEepeBOAa TEPMUHOJIOTHN
NIEPEBOAYHMKY HEOOXOMMO HCIIOb30BaTh CIIEIMaIN3UPOBAHHbBIE CJIOBAPH U CIIPABOYHHKH, a TAKKe 00paarbcs 3a KOH-
CyJbTalHell K 3KCIepTaM B 001acTH Kubepcropra.

2. Ilepenada smMonoHaIbHON OKpacku. [lepeBonurKy HEOOXOAMMO YUUTHIBATH IMOLIMOHAIBHYIO OKPACKY PEUH U T1e-
penaBath €€ Ha IpyroM sI3bIKe. DTO MOXKET OBbITh CII0)KHOM 3aj1aueil, 0COOEHHO €CITH SMOIIMH BBIPAKEHBI HESIBHO WITH Yepe3
cTunucTHIecKre npuémbl. HempaBuibHas nepeada SMOIMOHANBHON OKPACKH MOXET NMPUBECTH K IOTEpe arMoc(hepsl U
SMOIIMH, CBSI3aHHBIX C KHOEPCIIOPTUBHBIME COOBITHAMM. J[71s epeaun SMOIMOHAIBHON OKPACKU IIEPEBOAUUKY HEOOXO-
JIIMO KCTIONB30BaTh COOTBETCTBYIOIINE JIEKCHUECKHIE ¥ TPAMMATHYECKHIE CPEICTBA A3bIKA MIEPEBO/A, a TAKIKE YUUTHIBATH
KOHTEKCT U KOMMYHHKATHBHYIO CHTYAIHIO.

3. Yuér KynbTypHBIX 0COOCHHOCTEH M KOHTEeKcTa. [lepeBounKy He0OX0AMMO MPUHUMATh BO BHUIMAHUE KYJIbTYPHBIC
0COOCHHOCTH M KOHTEKCT, CBA3aHHBIH ¢ knOepcroproM. HekoTophie Iy TKM MITH BBIP@KEHHSI MOTYT OBITh TIOHSITHBI TOJIBKO
B OIpeAeIEHHOM KyJIbTypHOM KOHTEKCTe. HenpaBuiabHBIA yUET KyJIbTYPHBIX 0COOEHHOCTEIH MOXET MPUBECTH K HETIOHU-
MaHUIO WX JaKe BOCIIPHATHIO OIIPEAETICHHO JIEeKCHUKH KaK MHBEKTUBHOM. J[is y4éra KyIbTypHBIX 0COOEHHOCTEH TIepe-
BOJYMKY HEOOXOMMO UMETh 3HaHHS O KYJIBType U TPAIULHMIX CTPaH, CBI3aHHBIX C UCXOIHBIM TEKCTOM U TEKCTOM TIepe-
BOZIa, a TaKKe OBITh BHUMATEIILHBIM K KOHTEKCTY U CUTYallHH.

4. OTcyTCTBHE KBUBAJICHTOB B IPYTOM s3bIKe. HekoTophie TEpMUHBI MIIN BBIPAKEHHS MOTYT HE UMETh NPSIMBIX aHAJIO-
TOB B IPYT'OM SA3BIKE, YTO Tpe6yeT OT NEPEBOAYHUKA TBOPUCCKOTO MMOJAX0Aa 1 YMCHUA HAXOANUTh COOTBETCTBYIOIIUE 3aMCHBI.

3akirouenne. IIposenéHHoe Hccie0BaHUE MPOAEMOHCTPUPOBAIIO, YTO AJIS YCIIEIIHOTO MepeBoa KHOSpCIIOpTHB-
HOTO JJMCKypca HEOOXOMM KOMIUIEKCHBIN MTOAXO0], YIUTBIBAIOIINH, KaK JIMHIBUCTHYECKHE, TaK U KyJIbTYPHBIC 0COOESHHO-
ctu. Pa3paboTaHHbIe peKOMEHAINY HALIEJICHBI Ha TOBBIIICHNE Ka4eCTBA KOMMYHHKAIIMN B KHOSPCIIOPTHBHOM CO001IIe-
CTBE ¥ PaCIIMPEHHE BO3ZMOKHOCTEH /ISl MEXKAYHAPOTHOHN ayANTOPHH.

[lepcrieKTHBHI TaNbHEWIINX UCCIIEOBAaHNI MOTYT OBITH CBS3aHBI C pa3pabOTKOH CIIEIMANIN3UPOBAHHBIX HHCTPYMEH-
TOB MAIIMHHOTO NEPEBOJIa U aAanTanyeil CyIecTBYOINX METOAUK K HOBBIM UI'PaM U KaHpaM.
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006 asmope:

HBan Cepreesnd UBaHOB, CTYICHT ISTOTO Kypca Kadheaphl HAYYHO-TEXHUIECKOTO TIePeBO/Ia 1 PO eCCHOHATBHBIX
KOMMYHHUKaIuii JIoHCKOro rocynapcTBeHHOTro TexHnueckoro yausepcureta (344003, Poccuiickas @enepars, I. Poctos-
Ha-J{ony, . I'arapuna, 1), 2002ivanov2002@gmail.com

Kongpnuxm unmepecog: apTop 3asiBisieT 00 0TCYTCTBHH KOH(INKTA HHTEPeCcoB.
Aemop npouuman u 0006pusl OKOHUAMELHOLIL 6APUAHN DYKORUCH.
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